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1    PROIECTUL PISTEUR 

 

Dezvoltarea staţiunilor de schi este o miză pentru dezvoltarea economică a regiunilor muntoase 

din România şi Bulgaria. Staţiunile existente nu au atins nivelul de calitate a serviciilor care este 

propus în marile staţiuni europene şi în special în cele franceze. Franţa a dobândit o mare 

notorietate în acest domeniu, ea cuprinde cea mai mare parte a marilor staţiuni de schi 

internaţionale.  

 

Activităţile care, în ce priveşte practicarea schiului, pot fi considerate ca activităţi cheie, vizează 

pregătirea, întreţinerea pârtiilor, prevenirea şi salvarea pe domeniul schiabil. Aceste activităţi 

constituie preocuparea majoră a staţiunilor de schi. Persoanele care lucrează la îndeplinirea 

acestor obiective au misiuni foarte diferite: amenajarea, pregătirea şi întreţinerea pârtiilor, 

fabricarea zăpezii, primirea, prevenirea, balizajul, semnalizarea, informarea, gestiunea, aşezarea 

dispozitivelor de protecţie, declanşarea avalanşelor, salvarea. Dacă funcţia de salvare este 

organizată în aceste două ţări, cea de întreţinere şi de securizare pe domeniul schiabil nu este 

structurată. Aceste două funcţii sunt disociate în România şi în Bulgaria, iar în Franţa sunt 

regrupate. Aceste două funcţii fac obiectul unei calificări franceze, brevetul de pisteur/salvator.  

 

Proiectul constră în transferul calificării franceze în cele două ţări beneficiare, adaptând‐o 

contextului specific din aceste două ţări.  

Rezultatele proiectului sunt următoarele: 

R1. O analiză a stării de fapt (organizarea serviciilor pe pârtii, funcţiile pisteurilor operatori 
pârtie de schi), formările existente în cele trei ţări partenere).  
 
R2. Un studiu al condiţiilor de transferabilitate a brevetului francez în cele două ţări 
partenere.  
 
R3. Pentru fiecare din cele două funcţii, întreţinerea şi salvarea, un referenţial al activităţilor 
profesionale. 
 

R4a. Un program de formare a pisteurilor (operatori pârtie de schi)/salvatorilor, pe 
module, progresiv şi integrat, un corpus de resurse pedagogice prin transferul 
dispozitivului francez.   

R4b. Adaptarea la cadrul european al calificărilor profesionale. Studiul posibilităţilor de 
integrare a noului dispozitiv de formare în reglementările naţionale din Bulgaria şi 
România. 
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R5. Un program de formare a formatorilor de pisteuri (operatori pârtie de schi)/salvatori 
conceput şi pus în practică pentru un grup probă de 18 profesori pisteuri (operatori 
pârtie de schi) (9 în fiecare ţară). 

R6. Un site web, o broşură de prezentare, un CD Rom de prezentare a produselor 
proiectului.  

Proiectul are ca obiectiv general profesionalizarea pisteurilor (operatori pârtie de schi) în cele 

două ţări, România şi Bulgaria, astfel încât să contribuie la ridicarea nivelului de calitate a 

serviciilor propuse în staţiunile lor de schi. Pe termen mai lung, este vorba de asemenea de a 

favoriza mobilitatea acestor profesionişti în cadrul staţiunilor de schi europene, mobilitate care 

va însoţi internaţionalizarea clientelei.  

 

Proiectul constră în transferul brevetului francez care şi‐a dovedit aptitudinile, adaptându‐l. 

Acest dispozitiv a fost construit treptat încă din anii 70. El a fost reînnoit în anii 90.  

Alegerea făcută de a transfera brevetele din Franţa în cadrul acestui proiect răspunde unei 

duble motivaţii: 

 Pe de o parte, cele două ţări partenere, România şi Bulgaria, au cerut transferul de 
inginerie pentru a aduce la acelaşi nivel propriul lor sistem de formare foarte marcat 
de modelul colectivist. 

 Pe de altă parte, cele două asociaţii profesionale franceze, Societatea Instalaţiilor de 
Transport pe Cablu din Franţa (SNTF) şi Asociaţia Directorilor Serviciilor pe Pârtii 
(ADSP), sunt în cercetare pentru reactualizarea calificărilor pe care le‐au construit 
treptat de acum treizeci de ani. 

 

Într‐adevăr, cele două asociaţii create în 1980 s‐au implicat mult în asumarea problemelor legate 

de funcţie, deoarece ele au ca misiune principală urmărirea formării pisteurilor (operatori pârtie 

de schi) / salvatori şi organizarea stagiilor de formare profesională. Prezenţa acestor două 

asociaţii în cadrul consorţiului demonstrează interesul pe care îl au pentru proiect. 

 

Asistăm la o evoluţie a practicilor de alunecare, a tipurilor de clientelă, a contextelor economice 

ale staţiunilor, a tehnicilor şi materialelor de salvare. La cunoştinţele tehnice de bază care 

prevalau în momentul creării brevetului, se adaugă acum o dimensiune de comunicare 

comercială, prevenirea riscurilor din mediul înconjurător. Complexitatea crescândă a acestei 

meserii impune de asemenea îndreptarea atenţiei spre formarea pedagogică a formatorilor de 

pisteuri (profesorii pisteuri din Franţa).  

 

Transferul va consta în punerea la dispoziţia partenerilor români şi bulgari a produsului 

experienţei franceze, brevetul de pisteur salvator. Partenerii români şi bulgari vor putea să‐şi 

însuşească totul sau o parte din acet brevet şi din componentele sale, şi aceasta în funcţie de 
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mizele cu care vor fi confruntaţi şi de cadrul juridic în care se situează acţiunea lor. Diferitele 

activităţi prevăzute în cadrul proiectului vor permite adaptarea părţilor transferate pentru ca să 

se ţină pe deplin seama de specificul contextelor staţiunilor din aceste două ţări.    

 

Cu ocazia acestui proiect de transfer, se va pune de asemenea problema: 

 meditării asupra avantajelor şi dezavantajelor disocierii funcţiilor de întreţinere, pe de o 
parte, şi de salvare, pe de altă parte, din moment ce dezbaterea este deschisă în cele 3 
ţări. 

 adaptării dispozitivului francez (conţinuturi de formare şi calificări profesionale) la 
contextele român şi bulgar 

 dar şi a împărţirii între partenerii europeni a unei aceleeaşi culturi pedagogice 
centrată pe o aceeaşi abordare,«Abordarea prin Competenţe» (APC). 

Cealaltă caracteristică importantă a acestei culturi pedagogice europene vizează cadrul european 

al calificărilor. Mondializarea schimburilor evocată mai sus priveşte oamenii şi calificările lor. Atât 

timp cât mobilitatea oamenilor era neînsemnată, transparenţa calificărilor nu era necesară. 

Situaţia prezentă este cu totul alta. Fiecare ţară are nevoie de a atrage la ea cele mai bune talente. 

Pentru aceasta, este necesar să se construiască un spaţiu european al certificărilor profesionale. 

Această dimensiune europeană a calificărilor profesionale nu este încă considerată evidentă de 

către diverşii actori ai sistemelor de formare profesională. Proiectul Léonardo este un instrument 

privilegiat pentru construirea acestei « culturi europene ». 

 

Cu ocazia adaptării acestui brevet la contextele român şi bulgar, va fi creat un referenţial de 

activităţi profesionale, un referenţial de formare pentru fiecare din marile domenii de activitate 

(întreţinere, semnalizare, comunicare, securizare, salvare, etc.). Din aceste referenţiale de 

activităţi profesionale vor deriva cunoştinţele ce constituie competenţele puse în practică în 

aceste activităţi. 

 

Dispozitivul de formare care va rezulta de aici va fi actualizat la Cadrul European al Calificărilor 

Profesionale (poziţionare pe unul din cele 8 niveluri, atribuirea EVCT). 
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2    METODOLOGIA PROIECTULUI 

 

ABORDAREA PRIN COMPETENŢE, FIR CONDUCĂTOR AL PROIECTULUI  
 

Formatorii au dezvoltat treptat o abordare pentru  «a gândi formarea ca pârghie a performanţei 

economice», este vorba de Abordarea Prin Competenţe (APC). 

 

APC reprezintă o abordare, o manieră de a vedea lucrurile, un fir conducător care dă sens 

practicilor de formare. Acest fir conducător constă în articularea activităţilor profesionale actuale 

sau în devenire ce ţin de o ocupaţie dată, cu formarea titularilor acestei ocupaţii, de aşa manieră 

că acumulările rezultate din formare se transformă în efecte asupra postului de lucru. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Acest fir conducător reprezentat de APC a dat naştere unui nou domeniu de competenţă a 

formatorilor, cel al ingineriei de formare. 

 

Definiţia ingineriei de formare pe care ne‐am axat în proiect este următoarea:  

 

„Ansamblu de metode inginereşti aplicate în domeniul formării”. Ţinta analizei este o organizaţie, 

un serviciu. Ingineria de formare reprezintă, deci, un ansamblu de metode, instrumente, abordări 

vizând: 

 Analizarea problematicii resurselor umane dintr‐o organizaţie 
 

 Traducerea acestei problematici în cerinţe de formare 
 

 Definirea condiţiilor în care această formare este susceptibilă a răspunde cerinţelor 
 

Activităţile profesionale, ce 
presupun acestea în termeni de 
cunoştinţe, de deprinderi practice, 

Activităţile de ucenicie, ce acumulări 
permit acestea 

Cum se 
construieşte 
formarea pornind 
de la ocupaţie

Cum se asigură 
eficienţa formării?
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 Evaluarea modului în care acţiunea a produs efectele asupra problematicii 
 

 Realizarea eventualelor corecţii”   
 

 
În cadrul transferului, s‐a făcut apel la metodologiile ingineriei de formare aplicabile Abordării Prin 

Competenţe. Ansamblul produselor ce au făcut obiectul alegerilor de ordin metodologic sunt 

următoarele: 

 

 Metodologie de construcţie a situaţiei de fapt privind organizarea funcţiilor de întreţinere şi 
salvare pe domeniul schiabil în cele 3 ţări 

 Metodologie de construcţie a Referenţialului de activităţi profesionale  

 Metodologie de poziţionare a dispozitivului de formare pe module a Pisteurilor (operatori 
pârtie de schi) în cadrul european al calificărilor profesionale  
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3    REZULTATELE PROIECTULUI 

 
 

Nr. 
 

 
Titlul documentului 

 

 
Cod 

Analiza situaţiei privind organizarea activităţilor de întreţinere şi salvare pe 
domeniul schiabil în Bulgaria (în limba franceză) 

1_BG_fr 1 

Analiza situaţiei privind organizarea activităţilor de întreţinere şi salvare pe 
domeniul schiabil în Bulgaria (în limba bulgară) 

1_BG_bg 

2 Analiza situaţiei privind organizarea activităţilor de întreţinere şi salvare pe 
domeniul schiabil în Franţa (în limba franceză) 

1_FR_fr 

Analiza situaţiei privind organizarea activităţilor de întreţinere şi salvare pe 
domeniul schiabil în România (în limba franceză) 

1_RO_fr 3 

Analiza situaţiei privind organizarea activităţilor de întreţinere şi salvare pe 
domeniul schiabil în Franţa în România (în limba română) 

1_RO_ro 

Sinteză europeană a Analizei situaţiei privind organizarea activităţilor de 
întreţinere şi salvare pe domeniul schiabil în Bulgaria, Franţa şi România (în 
limba bulgară) 

1_EU_bg 

Sinteză europeană a Analizei situaţiei privind organizarea activităţilor de 
întreţinere şi salvare pe domeniul schiabil în Bulgaria, Franţa şi România (în 
limba franceză) 

1_EU_fr 

4 

Sinteză europeană a Analizei situaţiei privind organizarea activităţilor de 
întreţinere şi salvare pe domeniul schiabil în Bulgaria, Franţa şi România (în 
limba română) 

1_EU_ro 

Studiu privind condiţiile de transfer a Brevetului Naţional pisteur/salvator 
din Franţa în Bulgaria şi România (în limba bulgară) 

2_EU_bg 

Studiu privind condiţiile de transfer a Brevetului Naţional pisteur/salvator 
din Franţa în Bulgaria şi România (în limba franceză) 

2_EU_fr 

5 

Studiu privind condiţiile de transfer a Brevetului Naţional pisteur/salvator 
din Franţa în Bulgaria şi România (în limba română) 

2_EU_ro 

Referenţial de activităţi pentru pisteur şi salvator în Bulgaria (în limba 
franceză) 

3_BG_bg 6 

Referenţial de activităţi pentru pisteur şi salvator în Bulgaria (în limba 
bulgară) 

3_BG_fr 

7 Referenţial de activităţi pentru pisteur şi salvator în Franţa (în limba 
franceză) 

3_FR_fr 

8 Referenţial de activităţi pentru pisteur şi salvator în România (în limba 
franceză) 

3_RO_fr 
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 Referenţial de activităţi pentru pisteur şi salvator în România (în limba 

română) 
3_RO_ro 

Referenţial european de activităţi pentru pisteur (în limba bulgară) 3_EU_bg 
Referenţial european de activităţi pentru pisteur (în limba franceză) 3_EU_fr 

9 

Referenţial european de activităţi pentru pisteur (în limba română) 3_EU_ro 
Program modular european de formare pentru pisteur (în limba bulgară) 4_EU_bg 
Program modular european de formare pentru pisteur (în limba franceză) 4_EU_fr 

10 

Program modular european de formare pentru pisteur (în limba română) 4_EU_ro 
11 Listă resurse pedagogice pentru Programul modular european de formare 

pisteur şi salvator 
5_EU_bg_fr_ro

Program european de formare de formatori (în limba bulgară) 6_EU_bg 
Program european de formare de formatori (în limba franceză) 6_EU_fr 

12 

Program european de formare de formatori (în limba română) 6_EU_ro 
 

13 Site internet www.pisteur.eu  7_EU_bg_fr_ro
Broşura Transfer al Brevetului Naţional Pisteur/Salvator din Franţa în 
Bulgaria şi România (în limba bulgară) 

8_EU_bg 

Broşura Transfer al Brevetului Naţional Pisteur/Salvator din Franţa în 
Bulgaria şi România (în limba franceză) 

8_EU_fr 

14 

Broşura Transfer al Brevetului Naţional Pisteur/Salvator din Franţa în 
Bulgaria şi România (în limba română) 

8_EU_ro 

15 CD‐rom : Transfer al Brevetului Naţional Pisteur/Salvator din Franţa în 
Bulgaria și România (în limba bulgară, franceză și română) 

9_EU_bg_fr_ro
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4    FINALITĂŢI ALE PROGRAMULUI EUROPEAN DE 

FORMARE A FORMATORILOR 
 

Diferitele Referenţiale de Activităţi Profesionale şi Programul Modular de Formare Pisteuri au fost 

concepute pentru a servi drept REFERINŢE: 

 Echipelor pedagogice pentru ca acestea să‐şi poată construi programele, dezvoltările 
pedagogice, dar şi probele de evaluare. 

 Membrilor comisiilor de validare sau eventual de certificare în anumite ţări, pentru ca 
aceştia să se poată asigura că în cursul probelor de validare sau de certificare candidaţii au 
ştiut bine să mobilizeze cunoştinţele adecvate.  

Aceste referenţiale şi Programul modular de formare a Pisteurilor au fost concepute cu intenţia de 

a opera o distincţie între validare/certificare şi procesul de formare care conduce la aceasta. 

Pentru acest motiv, validarea/certificarea PISTEUR nu prejudiciază în situaţia în care formarea va fi 

condusă de o echipă pedagogică. Aşadar, este necesar ca modalităţile de organizare a formării ce 

se termină cu validarea/certificarea PISTEUR să fie definite de echipele pedagogice. 

Astfel, programul de formare a formatorilor are două obiective principale. 

1. Pe de o parte, însuşirea de către echipele pedagogice din cele 3 ţări, echipe care nu 

sunt în mod necesar familiarizate cu noţiunea de referenţiale, cu legătura 

funcţională dintre referenţial şi cunoştinţe, cu folosirea predeterminată a 

referenţialelor.  

2. Pe de altă parte, pregătirea punerii în practică a Programului modular de formare. 

Această pregătire se va traduce prin construirea programului de formare, a 

dezvoltării pedagogice şi a probelor de validare sau examinare.  

 

Referenţialele de activităţi profesionale pentru funcţiile  

 Amenajarea şi Securizarea Pârtiilor  

 Salvare 

 Bătătorirea pârtiilor 

 Zăpadă de cultură 

au fost construite în cadrul Proiectului Leonardo PISTEUR. 

Cele trei ţări s‐au asociat pentru a construi un program de formare a formatorilor de Pisteuri 

comun tuturor celor trei ţări pe baza celui francez existent.  
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A fost creat un ciclu de formare modulară Pisteuri. 

Acest document reprezintă programul de formare a formatorilor de Pisteuri. Obiectivul îl 

reprezintă însuşirea de către echipele pedagogice din România, Franţa şi Bulgaria a ansamblului de 

documente ce constituie programul de formare modulară, dar şi o sensibilizare la bazele 

pedagogiei. 

 

Aceste elemente sunt indispensabile unei bune transmiteri a cunoştinţelor. 

Această formare se înscrie în strategia corsorţiului de difuzare şi de valorificare a proiectului 

Léonardo Pisteur. 
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5    METODOLOGIA UTILIZATĂ 

 

5.1 PREZENTARE 
 
Programul de formare a formatorilor a fost construit în parteneriat. O primă schiţă a programului a 

fost concepută de către echipa de formatori francezi. Acest program a fost expus în seminar 

internaţional pentru ca să fie aduse adaptările necesare contextelor bulgar şi român. Programul de 

formare a formatorilor va fi condus în fiecare din cele trei ţări partenere de către liderul naţional. 

Animatorul va fi sprijinit în Bulgaria şi România de către expertul ştiinţific francez. 

Pentru a construi formarea de formatori, s‐a hotărât să se construiască următoarele instrumente: 

 fişă descriptivă a modulului de formare a formatorilor  

 Un scenariu pedagogic 

 Resurse pedagogice 

 
5.2 LISTA PERSOANELOR PARTICIPANTE LA CONCEPEREA PROGRAMULUI DE FORMARE A 
FORMATORILOR PISTEURI 
 

Echipa de lucru este alcătuită din: 

 
Nume Funcţia Instituţia 

Lourdes FERNANDES Şeful proiectului GRETA SAVOIE 

Jean Lou COSTERG Director Serviciul Pârtiilor ‐ 
Expert 

Regia pârtiilor din Val d’Isère 

Christian HOTTEGINDRE Preşedinte Asociaţia Directorilor  
Serviciilor de Pârtiil şi Siguranţă 

Ludovic COHENDET Vice‐Preşedinte formare Asociaţia Directorilor  
Serviciilor de Pârtiil şi Siguranţă 

Serge RIVEILL Responsabil misiune Formare Sindicatul naţional al 
telefericelor din Franţa 

Dominique JUIN Responsabil misiune Pârtii Sindicatul naţional al 
telefericelor din Franţa 

Bernard PASCAL 
MOUSSELARD 

Profesor Pisteur – Formator 
expert 

Serviciul de pârtii din Tignes 

Luc HOARAU Profesor Pisteur – Formator 
expert 

Serviciul de pârtii din Val 
 
d’Isère 
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Tsvetelina KANEVA EXPERT CDI 

Carmen BARNA EXPERT  Universitatea Transilvania 

Catalin ILASCU expert As. PARTENER 

Alina CIORNEI Consilier formare continua As. PARTENER 

Ion RUFA Expert ANA TELEFERIC 

Ion SOARE Director adjunct ANA TELEFERIC 

Sabin CORNOIU expert SALVAMONT 

Milena KULEVA EXPERT Academia naţională a sporturilor 

Zahari SHOPOV Director  Pamporovo AD 

Georgi KARMITEV Director adjunct Pamporovo AD 

 
 
5.3 CALENDARUL DE LUCRU 
 
Calendarul reuniunilor de lucru internaţionale referitoare la programul de formare a formatorilor: 

 
Natura 
reuniunii 

Locul Data Obiect 

Seminar 
european 

IASI 12‐13 decembrie 
2009 

Elaborarea dispozitivului modular de formare  
Pisteuri  

Seminar 
european 

Pampo
rovo 

20 şi 21 ianuarie 
2010 

Elaborarea programului european de formare a 
formatorilor  

Comitet 
director 

Lyon 10‐12 martie 
2010 

Evaluarea proiectului 
Prezentarea lucrărilor grupurilor naţionale 
 

Seminar 
european  

IASI 17 –18 mai 2010 Metodologia CEC şi ECVET 

Comitet 
director 

Sofia 6 şi 7 iunie 2010 Expertiza şi validarea rezultatelor 
Adaptarea planului de lucru pentru ultima 
etapă a proiectului. 
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6    DESCRIEREA FORMĂRII DE FORMATORI  

 

OBIECTIVELE FORMĂRII DE FORMATORI: 
 
Scopul general al formării de formatori este însuşirea de către echipele pedagogice din Bulgaria, 

Franţa şi România a ansamblului de documente şi a rezultatelor proiectului, şi aume 

 Referenţialul de activităţi profesionale 

 Sinteza Analizei Situaţiei  

 Analizele situaţiilor naţionale  

 Dispozitivul de formare modulară Pisteur 

Diferitele referenţiale şi documente ale proiectului Pisteur au fost concepute pentru a servi drept 

REFERINŢE echipelor pedagogice pentru ca acestea să‐şi poată construi programele, dezvoltările 

pedagogice, dar şi probele de evaluare. 

Pentru acest motiv, Dispozitivul de formare modulară PISTEUR nu prejudiciază în situaţia în care 

formarea va fi organizată de o echipă pedagogică. Aşadar, este necesar ca modalităţile de 

organizare a formării ce se termină cu validarea finală să fie hotărâte de echipele pedagogice. 

 

Astfel, programul de formare a formatorilor are două obiective principale. 

1. Pe de o parte, însuşirea de către echipele pedagogice din cele 3 ţări, echipe care nu 
sunt în mod necesar familiarizate cu noţiunea de referenţiale,  

2. Pe de altă parte, pregătirea punerii în practică a formării. Această pregătire se va 
traduce prin construirea programului de formare, a dezvoltării pedagogice şi a 
evaluărilor.  

4 mari puncte sunt abordate în cursul formării de formatori: 

 Gestionarea previzională a ocupaţiilor şi competenţelor şi Abordarea prin Competenţe 

 Exploatarea pedagogică a referenţialului de activităţi profesionale 

 Modelele de dezvoltare pedagogică 

 Faza de evaluare 
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FIŞA DESCRIPTIVĂ A MODULUI DE FORMARE A FORMATORILOR DE PISTEURI  

 
 

 
 
 

PROGRAM EUROPEAN DE 
FORMARE A FORMATORILOR 

PISTEURI 

Ediţia din 01 octobrie  2010 

 
Obiective La terminarea formării participanţii: 

 
Vor cunoaşte principiile de construire a unei formări potrivit 
abordării prin competenţe 
 
Vor fi capabili: 
 
 Să exploateze diferitele rezultate ale proiectului Pisteur  
 Să analizeze şi să dobândească o practică pedagogică de 

formator  
 Să dezvolte atitudini eficace şi să stăpânească instrumentele de 

animaţie indispensabile pentru a efectua cu succes o formare 
profesională pentru adulţi 

 Să transfere cunoştinţele cheie (teoretice,practice, 
comportamentale, …) inerente profesiei de Pisteur în cadrul 
formării pentru adulţi 

 Să evalueze participanţii 
 
Vor fi apţi: 
Să pună în practică competenţele pedagogice cheie 
 

 

Conţinuturile modulelor Modul 0 – Prezentarea rezultatelor proiectului Pisteur 

 
 Difuzarea şi valorificarea rezultatelor celor din aceeaşi 

profesie 

 
Modul 1 – Abordarea prin competenţe şi ingineria de formare 

 
 Structura şi folosirea unui referenţial de activităţi 

profesionale 

 
Modul 2– Fundamentele (bazele) pedagogiei pentru adulţi  

 
 Profilurile de formare  
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 Tipologiile pedagogice 

 Tehnicile şi metodele pedagogice  

 Nivelurile de autonomie 

 
Modul 3 – Organizarea derulării pedagogice şi animaţie  

 
 A nu se uita punctele esenţiale  

 Logistica organizaţională  

 Gestionarea situaţiilor de « criză »‐ strategie de evitare 

şi/sau adaptare a problemelor  

 Tehnicile de animaţie  

 
Modul 4 – Cunoaşterea şi folosirea suporturilor tehnice 

 

 Prezentarea diferitelor tipuri de suporturi pedagogice: 

avantaje şi inconveniente. 

 Recomandări de prezentare pentru a face lizibil şi 

comprehensibil un suport (de evitat greşelile) 

 
Modul 5 – Construirea unui scenariu de formare  

 
 Definirea unui obiectiv general şi pedagogic 

 Scenariul pedagogic (subliniind punctele esenţiale) 

 Alternanţa metodelor de predare şi a suporturilor 

 Timpul 

 
Modul 6 – Comunicare 

 
 Cunoaşterea publicului (profilurile) 

 Viaţa de grup 

 Lucrul în echipă 

 Comunicarea verbală şi non verbală 

 
Modul 7 – Baze metodologice de evaluare a formării 
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 Diferitele modalităţi de evaluare: avantaje şi inconveniente 

 Noţiunea de criteriu 

 
 

Cerinţe iniţiale  Experienţă în meseria de Pisteur (Amenajare/securizare, 

Salvare, Bătărorirea pârtiei sau Zăpadă de cultură) în funcţie 

de regulamentele din fiecare ţară parteneră.  

 Aptitudine de transmitere a cunoştinţelor. 

 

Metode pedagogice  Expuneri cu videoproiectorul  

 Lucru în ateliere 

 Confruntarea de experienţe 

 

 

Public participant 
 

 Viitori formatori de Pisteuri 

 Profesori Pisteuri francezi 

 

 

Durata  3 zile de câte 7 ore 

 

 

Evaluare  Anchetă grad de satisfacere 

 Auto‐diagnostic al schimbării în reprezentările domeniului 

formării 

 Evaluare a celor învăţate (QCM / Redactarea unui mini 

scenariu pedagogic) 

 

 

Validare  Atestat de stagiu şi de competenţe semnat de GRETA SAVOIE

 Dacă reuşeşte la evaluarea finală – Atestat de reuşită 

Formator de Pisteuri emis de GRETA SAVOIE şi profesioniştii 

francezi 
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Locul De stabilit 

 

Data De stabilit 

 

Intervenienţi Expert în formare pedagogică şi profesionişti francezi profesori‐

pisteuri. 

 

Organizator Liderii din fiecare ţară  
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7    SCENARIUL PEDAGOGIC PENTRU 

PREGĂTIREA PROFESIONALĂ A 
FORMATORILOR DE PISTEURI 

 

Scenariul pedagogic   

INTRODUCERE  

Scenariul pedagogic traduce în logistică actul formării, progresul pedagogic înregistrat de către 

intervenient.  

Scenariul pedagogic descrie înlănţuirea atât a activităţilor formatorului, cât şi cele ale 

participanţilor. El indică cine ce face şi în ce moment. El identifică în final resursele pedagogice 

necesare în actul formării.  

 

PREZENTAREA SCENARIULUI PEDAGOGIC   
 

Ziua 1 
9.00 – 10.00. Primirea/prezentarea participanţilor, a examinatorilor. Prezentarea 
proiectului Leonardo PISTEUR, a scenariului pedagogic.  

 
10.00‐11.00. Inventarul practicilor actuale de formare a participanţilor în proiectul 
Pisteur (program, durată, instrumente pedagogice, modalităţi de evaluare, de validare 
etc.).  

 
11.00 – 12.00. Prezentarea APC‐ului (Abordarea prin competenţe) şi a principiilor 
metodologice din Ingineria formării. Dezbatere pe conceptul de competenţă.  
12.00 – 13.00. Masa. 
13.30 – 14.45. Prezentarea analizei situaţiei realizate în ţara respectivă, prezentarea 
sintezei europene a analizei situaţiei (în special, elementele prospective ale meseriei).  

 
15.00 – 16.30. Prezentarea metodologiei, a finalităţii şi a structurii RAP. 
Documentaţia:  
Lista rubricilor pentru inventarul practicilor. Distribuirea înainte de procesul formării a 
listei rubricilor. 
Distribuirea înainte de procesul formării a documentelor (Sinteza analizei situaţiei şi RAP 
– Referenţialul Activităţilor Profesionale)  
Diapozitive pe APC şi Ingineria formării, RAP  
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Ziua 2  
9.00 – 10.00. Prezentarea a 3 modele de progresie pedagogică (iterativă, secvenţială, 
mixtă). Dezbatere privind avantajele şi inconvenientele fiecărui model.  
 
10.00 – 12.00. Pornind de la o anumită situaţie profesională, exploatare colectivă a 
referenţialelor  

 
 
12.00 – 13.00. Masa. 
13.30 ‐ 15.00  Fundamentele (bazele) pedagogiei pentru adulţi   
 
15.00 ‐ 16.00  Organizarea derulării pedagogice şi antren 
 
16.00 – 17.00 Cunoaşterea şi utilizarea suporturilor tehnice   

 
 
Documentaţie:  
Schema celor 3 modele  
Diapozitive privind Fundamentele, derularea pedagogică şi antrenul, ajutoarele 
pedagogice  

 
Ziua 3 
9.00 – 10.00 Elaborarea unui scenariu de formare  
 
10.00‐ 11.00 Comunicare  
 
11.00‐ 12.00: Bazele metodologice ale evaluării în procesul de formare  

 
12.00 – 13.00. Masa. 
13.00 – 16.30 

 Evaluarea cunoştinţelor învăţate în baza unui Chestionar de tip grilă şi prin 
redactarea unui mini‐scenariu pedagogic pornind de la un RAP  

 Corectarea în grup  
 

 Auto‐diagnostic furnizat de către participanţi pentru schimbarea înregistrată în 
cadrul reprezentărilor din domeniul de formare   

 
 Anchetă privind nivelul de satisfacţie prin întrebarea participanţilor  

 
 
Documentaţie:  
Chestionar de tip grilă  
Anchetă pentru măsurarea nivelului de satisfacţie  
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Conţinutul procesului de formare a formatorilor  

DE LA GESTIONAREA PREVIZIONALĂ A OCUPAŢIILOR ŞI A COMPETENŢELOR (GPEC) LA 

ABORDAREA PRIN COMPETENŢE   

 

GPEC este o manieră specială de a gândi şi acţiona în cadrul uneia dintre funcţiile întreprinderii 

reprezentată de „gestionarea resurselor umane (GRH)”. Este un „instrument” utilizat de către 

serviciile de gestionare a personalului din întreprinderi.  

 

În faţa accelerării modificărilor de orice natură cu care se confruntă întreprinderile (mutaţii 

tehnologice, globalizarea economiei, creşterea concurenţei, presiunea mărită asupra costurilor, a 

detaliilor, a calităţii etc.), întreprinderile trebuie să ia în calcul „resursa umană” ca pe un factor 

esenţial pentru performanţa întreprinderii. Astfel, pentru ea, nu mai este vorba de o gestionare a 

personalului, ci de o coordonare a competenţelor.  

 

Astfel, GPEC se concentrează pe ocupaţiile şi pe competenţele pe care le presupun acestea. Se 

axează pe ocupaţiile actuale certe, dar şi pe ocupaţiile  viitoare. Întreprinderea se proiectează 

astfel într‐un viitor probabil pentru a anticipa competenţele noi pe care colaboratorii vor fi nevoiţi 

să le achiziţioneze. Este o revoluţie cu care se confruntă serviciile de personal de aproximativ 

douăzeci de ani. Acestea din urmă vor lua în calcul astfel formarea care produce competenţe ca un 

levier strategic al dezvoltării performanţei economice.  

 

Şantierul de construcţie pentru formarea pisteurilor se situează în cadrul acestui câmp al gestionării 

previzionale a ocupaţiilor şi a competenţelor. Iată de ce, în timpul construirii Referenţialului 

Activităţilor Profesionale, nu s‐a făcut apel doar la analiza activităţilor realizate în mod real de către 

profesionişti, ci au fost luate în calcul şi evoluţiile previzibile ale acestei ocupaţii de pisteur.  

 

Rezultă astfel o apreciere subiectivă în ceea ce priveşte realizarea Referenţialelor Activităţilor 

Profesionale: un astfel de referenţial nu trebuie doar să descrie activităţile profesionale actuale, 

cele care sunt în mod real exercitate, ci şi activităţile care vor fi probabil solicitate într‐un viitor 

relativ apropiat.  

 

Această apreciere subiectivă face ca RAP să fie un referenţial  

 Al activităţilor prescrise în prezent  

 Şi al activităţilor care vor fi prescrise probabil într‐un viitor apropiat.  

Astfel, nu este vorba doar de o fotografie a aspectelor existente, ci, mai sigur, de un pariu pe viitor.  
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ABORDAREA PRIN COMPETENŢE 
 
Gestionarea Previzională a Ocupaţiilor şi Competenţelor se echipează cu instrumente pentru a 

putea analiza ocupaţiile, ocupaţiile actuale dar şi ocupaţiile viitoare, pentru a putea deduce astfel 

competenţele solicitate. Persoanele responsabile cu „managementul competenţelor” fac apel la 

procesul de formare ca la o pârghie pentru dezvoltarea competenţelor. Formarea nu mai este 

considerată o „cheltuială socială” necesară pentru păstrarea păcii sociale, ci „o investiţie” de la care 

întreprinderea aşteaptă o revenire în materie de performanţă economică.  

 

Formarea permanentă a salariaţilor se înscrie în această perspectivă. Întrebarea centrală a 

formatorilor a devenit următoarea: cum poate dispozitivul de formare conceput să contribuie la 

dezvoltarea competenţelor solicitate şi tocmai prin aceasta să contribuie la creşterea performanţei 

economice. 

 

Formatorii au dezvoltat treptat o abordare pentru  «a gândi formarea ca pârghie a performanţei 

economice», este vorba de Abordarea Prin Competenţe (APC). 

 

APC nu este o metodologie, ea nu dispune aşadar de instrumente care ar fi standardizate. APC 

reprezintă o abordare, o manieră de a vedea lucrurile, un fir conducător care dă sens practicilor de 

formare. 

Acest fir conducător constă în articularea activităţilor profesionale actuale sau în devenire ce ţin 

de o ocupaţie dată, cu formarea titularilor acestei ocupaţii, de aşa manieră că acumulările 

rezultate din formare se transformă în efecte asupra postului de lucru. 

 

Acest fir conducător care este APC se va traduce prin metodologii, prin instrumente. Acestea din 

urmă au fost dezvoltate progresiv de către formatorii implicaţi în acest sector. Această muncă de 

construire a dat naştere unui nou domeniu de competenţă a formatorilor, cel al ingineriei de 

formare. 

 Definiţia ingineriei de formare pe care ne‐am axat în proiect este următoarea:  

„Ansamblu de metode inginereşti aplicate în domeniul formării”. Ţinta analizei este o organizaţie, 

un serviciu. Ingineria de formare reprezintă, deci, un ansamblu de metode, instrumente, abordări 

vizând: 

 Analizarea problematicii resurselor umane dintr‐o organizaţie 
 Traducerea acestei problematici în nevoi de formare 
 Definirea condiţiilor în care această formare este susceptibilă a răspunde nevoilor 
 Evaluarea modului în care acţiunea a produs efectele asupra problematicii 
 Realizarea eventualelor corecţii”   
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Ingineria formării acoperă competenţele „inginerului de formare” care, asemeni oricărui inginer, 

analizează problematica unui sistem pentru a propune soluţii. Inginerul de formare dispune de 

metodologii şi de instrumente.  

 

Există o multitudine de metodologii şi de instrumente în serviciul ingineriei de formare. În cadrul 

acestui proiect, am făcut diferite alegeri în materie de metodologii şi instrumente. Aceste 

metodologii şi instrumente sunt reprezentate în cele ce urmează. Ele vor fi explicitate în capitolele 

următoare. Vor fi precizate în mod special aprecierile subiective operate, limitele instrumentelor 

utilizate şi a producţiilor realizate.  

 

APC este un demers euristic şi, în acest sens, ea este raţională, argumentată, motivată şi 

susceptibilă să producă rezultatele aşteptate, însă ea nu reprezintă în niciun caz o garanţie a 

faptului că rezultatele aşteptate vor fi şi bine produse.  

 

Există numeroşi factori care intervin în fiecare din etapele care pleacă de la activitate, ajung la 

formare pentru a reveni la activitate. Aceşti factori se referă la procesul „nevoile de formare – 

achiziţionarea formării – efectele formării”.  

 

În niciun caz, inginerul de formare nu se poate angaja ca rezultatele aşteptate să fie produse. 

Abordarea de tip APC încearcă, cu timiditate, să adune maximum de condiţii pentru ca rezultatele 

aşteptate să fie atinse. Ingineria formării încearcă, cu modestie, să raţionalizeze metodele astfel 

încât instrumentele produse să se articuleze între ele pentru a maximiza efectele formării.  

Aceşti factori traduc o serie de alegeri operate de către inginerul de formare, alegeri care sunt 

uneori tehnice, iar alteori mai mult de natură politică. Există şi factori care nu ţin de inginerul de 

formare, acesta neavând nicio influenţă asupra lor, ele putând să afecteze procesul.  

 

APC rezultă astfel dintr‐un pariu raţionalizat.  

Există astfel o varietate de metodologii şi instrumente care concretizează Abordarea prin 

Competenţe. Această varietate se alimentează din multiplele alegeri care stau la 

dispoziţia inginerului de formare.  

 

Aprecierea pedagogică subiectivă a dublei piramide inversate:  

Abordarea prin competenţe care a fost utilizată pe tot parcursul proiectului este de asemenea 

caracterizată printr‐o apreciere subiectivă de natură pedagogică pe care o putem reprezenta 

printr‐o piramidă dublă inversată. Într‐adevăr, este vorba de a concilia  

 Pe de o parte, o accepţiune a conceptului de competenţe care este o capacitate de a 

acţiona, de a reacţiona într‐o situaţie profesională mobilă şi care implică 
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mobilizarea, combinarea cunoştinţelor de orice natură. Competenţa implică de 

asemenea o capacitate de a transfera modalităţile de reacţie de la o situaţie la alta. 

Această concepţie face din competenţă o capacitate globală care nu se rezumă la o 

însumare a constituenţilor săi.  

 Pe de altă parte, un demers analitic care se desprinde de tot pentru a se îndrepta 

către părţile din ce în ce mai fine (ocupaţia‐tip, sarcina de lucru, competenţa, 

cunoştinţele, obiectivul formării).  

 

Demersul reţinut va fi acela de a descompune ocupaţia‐tip până la obiectivul formării pentru a 

favoriza procesul de învăţare, dar pentru a recompune cunoştinţelor între ele plasând elevul în 

situaţii globale în care va trebui să mobilizeze, să combine cunoştinţe de orice natură.  

 

Iată de ce competenţele nu vor fi evaluate în mod izolat, ci grupate în cadrul unor situaţii de 

evaluare globale, complexe în care candidaţii trebuie să recombine cunoştinţe multiple.  

 
METODOLOGIA DE ELABORARE A ANALIZEI SITUAŢIEI ÎN BULGARIA, FRANŢA ŞI ROMÂNIA  
 
Realizarea unei noi certificări presupune ca ocupaţia respectivă să fie situată în contextul socio‐

economic în care se înscrie.  De fapt, ocupaţia este un element dintr‐un tot care reprezintă o 

organizaţie productivă, Staţiune de ski.  

 

Staţiunile de ski prezintă o mare varietate de organizare, de servicii prestate, de tehnici etc. 

Diferenţele din cadrul staţiunilor influenţează ocupaţia. Însă şi instituţiile sunt ele însele elemente 

ale unui sector economic cu numeroase caracteristici care influenţează şi ele ocupaţia.  

 

De altfel, acest cadru general al ocupaţiei nu este unul închegat. El este supus unor presiuni 

economice, sociale şi politice care îl constrâng să se adapteze. Perspectivele de evoluţie pentru 

sectorul de ski montan au de asemenea o influenţă asupra ocupaţiei pisteurilor. Este important să 

se realizeze o certificare pornind nu doar de la fotografia contextului actual, ci şi de la elementele 

prospective care vor avea cele mai multe influenţe asupra ocupaţiei.  

 

Această necesitate de a pune în evidenţă cadrul general al ocupaţiei este cu atât mai important cu 

cât este vorba despre construirea unei formaţii de vocaţie europeană, contextele, istoricul, 

modurile de organizare al staţiunilor de ski sunt sensibil diferite între cele 3 ţări.  

 

Procesul de construire al formaţiei de pisteur care a fost ales este următorul:  

 Caracterizarea cadrului general al ocupaţiei de pisteur în fiecare din cele 3 ţări  

 Realizarea unui referenţial al activităţilor profesionale  
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Caracterizarea cadrului general a luat forma unei „analize a situaţiei” privind organizarea funcţiilor 

Întreţinere şi Asistenţă pe domeniul skiabil din cele trei ţări partenere.  

 

Acest capitol prezintă metodologia de elaborare a acestei analize a situaţiei.  

Acest capitol prezintă metodologia de elaborare a acestei analize a situaţiei.  

FINALITATEA ANALIZEI SITUAŢIEI  

 

Finalitatea este una dublă:  

 În ceea ce priveşte caracterul internaţional al proiectului, este indispensabil ca 

membrii din consorţiu se îşi facă o reprezentare a modului de organizare din sectorul 

staţiunilor de ski din ţările străine. Fiecare membru din consorţiu înţelege foarte bine 

sectorul de ski turistic din propria ţară, motiv pentru care este prezent în cadrul proiectului. 

Această activitate a reprezentat ocazia pentru construirea unei forme de cultură comună 

care să constituie „fundalul” proiectului, baza de la care se va construi formarea şi se va 

efectua transferul. Această bază este formată din caracteristicile comune din cele 3 ţări, din 

diferenţe semnificative privind angajarea pisteurilor.  

 În ceea ce priveşte procesul de construire a unei formări profesionale, este 

indispensabil ca cei care o concep să îşi înscrie activitatea de inginerie a formării într‐o 

realitatea socio‐economică. Această realitate poate lua forme diferite de la o ţară la alta, 

formarea europeană trebuie să fie pertinentă cu privire la o serie de contexte diferite. De 

altfel, această realitate nu este imuabilă, ea este supusă unor factori de evoluţie într‐un 

context de globalizare a economiei, a economiei turismului în special, care va trebui să fie 

luaţi în calcul în realizarea procesului de formare. Aceste evoluţii pot fi apropiate sau 

diferite de la o ţară la alta. Formarea europeană trebuie să fie pertinentă cu privire la aceste 

evoluţii.  

 

METODOLOGIA DE ELABORARE A ANALIZEI SITUAŢIEI:  

Trei analize ale situaţiei şi o sinteză europeană  

Pentru a caracteriza contextul social şi economic în care intervine pisteurul, trei analize ale 

situaţiei privind sectorul de ski turistic, nevoile de profesionalizare a ocupaţiei de pisteur au fost 

efectuate în Bulgaria, în Franţa şi în România.  
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Grupul compus din ansamblul de parteneri din aceeaşi ţară a fost însărcinat să conducă 

investigaţiile care să redea un raport privind analiza situaţiei din ţara lor în legătură cu organizarea 

staţiunilor de ski.  

Coordonatorul pedagogic al proiectului a primit sarcina de a elabora o sinteză a acestor rapoarte.   

 
 

Analiza situaţiei în Bulgaria           Analiza situaţiei în Franţa               Analiza situaţiei în România 
 
 
 
 
 
 
                                                                               Sinteză 
 
 
 
METODOLOGIA DE CONSTRUIRE A REFERENŢIALULUI DE ACTIVITĂŢI PROFESIONALE (RAP)  

 

Referenţialul de activităţil profesionale este un document numit „referenţial”. Termenul de 

referenţial, aşa cum este el folosit în domeniul ingineriei formării profesionale, reprezintă un 

document care conţine referinţe, un document la care se face referire pentru a justifica o alegere 

sau alta.  

 

Referinţele conţinute în RAP privesc activităţile profesionale. RAP descrie activităţile profesionale 

ale unei „ocupaţii‐tip”.  

 

Conceptul de ocupaţie‐tip:  

O ocupaţie este un ansamblu de activităţi şi sarcini profesionale care au acelaşi obiectiv 

profesional. Acest ansamblu este încredinţat unei singure persoane. Aceeaşi ocupaţie poate primi 

configuraţii diferite în funcţie de organizaţiile profesionale care le‐au creat sau de regiunile în care 

se situează. Deoarece există un substrat comun pentru aceste ocupaţii diferite, le putem regrupa 

în cadrul aceleiaşi familii de ocupaţii; vom denumi această familie „ocupaţie‐tip”. Astfel, ocupaţiile 

tip nu diferă în funcţie de organizaţii sau regiuni. Ocupaţiile la care se face referire pe piaţa muncii 

în cadrul acelor repertoare ale ocupaţiilor, sunt ocupaţiile‐tip.  

 

Analizele care au dus la includerea în RAP‐ul european al pisteurului au fost realizate după cum 

urmează:  

 În fiecare din cele 3 ţări, s‐a realizat un RAP al ocupaţiei‐tip de pisteur    

 Prin agregarea a 3 ocupaţii‐tip naţionale, a fost definit o ocupaţie‐tip „europeană”.  
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Grila de formalizare a RAP 

Această grilă este următoarea: 

 
Activitate A1 : …………….. 
Sarcină A1T1 : …………. 
Lista operaţiunilor ce 
alcătuiesc sarcina 

Condiţii de realizare a 
sarcinii: 

Rezultatele aşteptate sau 
cerinţele sarcinii: 

……………………………….. 
………………………………. 
………………………………. 
………………………………. 

Condiţii iniţiale: 
……………………. 
Procedee tehnice: 
……………………. 
Instrumente şi echipamente:
……………………. 
Procedurile de calitate, de 
siguranţă: 
……………………. 
 

……………………. 
 

Cunoştinţe teoretice 
 

Cunoştinţe practice Cunoştinţe relaţionale 

( a căror cunoaştere este 
necesară pentru executarea 
sarcinii) 
……………………………… 

(a căror stăpânire este 
necesară pentru executarea 
sarcinii) 
 
……………………. 

(ce trebuie puse în practică 
în momentul executării 
sarcinii) 
 
…………………… 

 
 

Titlul sarcinii şi descrierea operaţiunii permite „derivarea” competenţei (competenţelor) 

individului care execută o sarcină.  

 

Descrierea rubricii „condiţii de realizare” permite identificarea tuturor cunoştinţelor practice, 

teoretice şi metodologice necesare realizării sarcinii. 

 

Condiţiile iniţiale permit determinarea elementelor de care trebuie să ţină cont Pisteurul 

(operatori pârtie de schi) în realizarea sarcinii, elemente importante deoarece, pornind de la ele, 

angajatul reacţionează într‐un anumit fel.  

 

Procedeele tehnice fac parte din sarcină şi fac obiectul obiectivelor de formare. Instrumentele şi 

echipamentele de asemenea fac obiectul procedeelor tehnice cărora li se adaugă în multe cazuri, 

cunoştinţe tehnice minimale.    

 

Procedurile de calitate şi siguranţă de asemenea trebuie cunoscute şi utilizate.  
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Această rubrică este adaptată în funcţie de natura activităţilor descrise şi de alte elemente care 

pot fi invocate. În funcţie de sarcini, analiştii au păstrat cele 4 elemente iniţiale sau au eliminat 

unele care nu erau pertinente privitor la sarcină.  

 

Celelalte rubrici diferite din RAP:  

Pe lângă părţile care descriu activităţile şi sarcinile, RAP conţine o rubrică care precizează contextul 

ocupaţiei. Ocupaţia este restituită în contextul său. Succesiv, sunt precizate următoarele:  

 

Sectorul de activităţi în care se situează ocupaţia. Competenţele formării ca Pisteur trebuie deci să 

îi permită titularului să îşi desfăşoare activitatea în orice unitate din sector. Exigenţele formării 

sunt astfel mai extinse decât exigenţele pe care le poate avea o staţiune de ski în particular.  

 

Tipuri de unităţi. Aceasta se traduce printr‐o mare diversitate de organizaţii de muncă. 

Competenţele certificării trebuie deci să îi permită agentului să se adapteze la această diversitate a 

organizaţiilor de muncă. Capacităţile de adaptare, de polivalenţă vor fi astfel privilegiate prin 

formarea profesională. Se va lăsa în sarcina acestor unităţi să îi formeze pe noii angajaţi pentru 

specificul activităţii lor prin intermediul unei „formări‐adaptatări”.  

 

Cunoaşterea acestor riscuri profesionale şi prevenirea lor fac parte integrantă din formarea 

profesională.  

Locul titularului ocupaţiei este un fapt care traduce linia ierarhică.  

Evoluţiile previzibile ale ocupaţiei reprezintă un fapt care influenţează puternic referenţialul RAP, 

după cum s‐a explicat mai sus.  

Un preambul precizează:  

 „Natura RAP: referenţialul activităţilor profesionale (RAP) defineşte domeniul 
activităţilor profesionale ale unui Pisteur.  

 Cele 3  funcţii ale sale:   

 O funcţie de mediere între diferiţii parteneri care intervin în conceperea şi elaborarea 
unei certificări. Angajatorii şi formatorii trebuie să fie de acord cu privire la ţinta 
formării.  

 O funcţie de instrument în procesul de elaborare a certificării, într‐adevăr, elementele 
emise în timpul analizei activităţii profesionale constituie baza pe care se construieşte 
referenţialul certificării. RAP este folosit de către formatori pentru a surprinde mai bine 
obiectivele profesionale ale certificării, pentru a concepe situaţiile de evaluare a 
competenţelor.  

 O funcţie de informare asupra finalităţii profesionale a formării pentru toate 
organismele de informare şi de orientare profesională”.  
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Sensul conceptului de competenţe reţinut în cadrul proiectului:  

Literatura în materie de inginerie a formării, de gestionare a resurselor umane şi de sociologie a 

muncii este foarte prolixă în ceea ce priveşte conceptul de competenţe. Acest concept a devenit în 

ultimii douăzeci de ani un concept central în domeniul formării profesionale.  

 

Diversitatea analizelor, a abordărilor indică faptul că acest concept este întru totul dificil de 

identificat. În Franţa, au fost însumate mai bine de o sută de definiţii ale acestui concept. Lipsa 

stabilităţii conceptului de competenţe arată că se poate ca acest concept nu existe. Ar fi vorba mai 

degrabă despre o noţiune sau despre un „cuvânt‐valiză” care s‐ar defini prin conţinutul pe care 

autorul său doreşte să i‐l dea.  

 

Totuşi, comunitatea ştiinţifică cade de acord asupra faptului că o competenţă  

 este legată de mobilizarea diverselor resurse (experienţa anterioară, datele 

dobândite, resursele mediului etc.)  

 nu este direct observabilă, ci se presupune că există pornind de la momentul în care 

se observă o performanţă.  

 

În cadrul acestui proiect, am reţinut abordarea acestui concept realizată de Guy LE BOTERF. Acest 

autor insistă asupra necesităţii de a depăşi „cearta definiţiilor”, el arată că problema esenţială nu 

este „ce este competenţa?”, ci „de ce concept de competenţă avem nevoie?”.  

 

În cadrul acestui proiect, avem nevoie de un concept de competenţă care să ne permită 

‐ Să facem legătura între activitatea profesională şi formare  

‐ Să stabilim diferitele cunoştinţe care vor reprezenta obiectul activităţilor de învăţare  

‐ Să identificăm factorii susceptibili să o influenţeze.  

 

În acelaşi timp, aceste competenţe trebuie să poată fi evaluate într‐un mod riguros dacă nu 

obiectiv.  

Am reţinut sensul pe care îl dă competenţei G Le Boterf d eoarece  acest sens pare să răspundă 

nevoilor noastre. Această definiţie este următoarea:  

„Competenţa este capacitatea unui individ de a mobiliza resursele  

‐ Incorporate (cunoştinţele sale dobândite, experienţa sa anterioară, aptitudinile sale etc.)  

‐ De mediu (materialele, echipamentele, resursele documentare, persoanele de aceeaşi 

condiţie etc.)  

‐ Pentru a acţiona într‐o anumită situaţie profesională şi pentru a aştepta rezultatele 

scontate.”  
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Cunoştinţele, fie ele de natură conceptuală, metodologică sau relaţională, reprezintă resurse pe 

care individul le mobilizează în desfăşurarea activităţii sale. Însă procedurile, modurile de 

operare, echipamentele, bazele de date, colegii care reprezintă caracteristici ale situaţiei de 

muncă, reprezintă şi acestea resurse mobilizabile în exercitarea meseriei.  

 

Această definiţie ne permite să depăşim o concepţie încă frecventă legată de competenţă care 

face ca din aceasta un ansamblu de „cunoştinţe, capacităţi procedurale (savoire faire – a şti să faci) 

şi capacităţi conative (savoire etre – a şti să fii)”. Definiţia dată de G Le Boterf  scoate în evidenţă 

faptul că o competenţă nu este o „stare” caracteristică a subiectului, ci un „proces” care se 

declanşează din confruntarea dintre o situaţie profesională şi potenţialele unui individ.  

 

G Le Boterf spune „Cred că cei care se preocupă de această problemă (evaluarea competenţelor), 

întreprinderile, cercetătorii, ergonomii, formatorii ies treptat dintr‐o perioadă în care a 

predominat o abordare analitică a competenţei: oare aceasta nu a fost şi nu este încă destul de 

des definită ca fiind „o sumă” de cunoştinţe, capacităţi procedurale (savoire faire – a şti să faci) şi 

capacităţi conative (savoire etre – a şti să fii)? A descrie competenţele însemna a enumera. 

Credeam că ne dăm seama dacă stabilim liste. Nenumărate referenţiale cu ocupaţii şi competenţe 

stau mărturie adăugând o listă de activităţi şi o listă de competenţă. Această abordare se 

dovedeşte a fi inadecvată pentru a trata competenţa ca proces”.  

 

De fapt, dacă o competenţă este de tip „a şti să acţionezi”, ea este şi de tip „a vrea să acţionezi” şi 

„a putea să acţionezi”. Nu este suficient ca o persoană să ştie, ci trebuie ca ea şi să vrea şi să 

poată. Pornind de la acest sens al competenţei, se pot repera factori care influenţează procesul 

competenţei.  

 

Pentru a acţiona în mod competent, individul trebuie să ştie să mobilizeze resurse în cadrul 

acţiunii, însă trebuie de asemenea să vrea să le mobilizeze şi să poată să o facă. Resursele au o 

dublă provenienţă, resursele „incorporate” şi resursele „de mediu”. Acest sens permite 

construirea unui model al competenţei ca proces:  

De prea multe ori, competenţa este redusă la o calitate (stare) intrinsecă individului, această 

calitate fiind o „cunoştinţă”.  

 

 

Activitatea lui G Le Boterf a scos în evidenţă factorii de influenţă ai competenţei ignoraţi sau lăsaţi 

deoparte, cum ar fi organizarea muncii, stilul de management, identitatea socio‐profesională a 

grupului de persoane din aceeaşi categorie etc.  
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Acest model reaşează pe locul corect contribuţia formării profesionale în dezvoltarea 

competenţelor. Această contribuţie se referă mai bine la componenta „a şti să mobilizezi 

resursele” şi la factorii de influenţă endogeni ai acesteia.  

 

Acest model arată limitele exerciţiului de construire a referenţialele de certificare. Competenţa 

unei persoane, chiar şi a unei persoane certificate, nu se rezumă la o listă de competenţe derivate 

din activităţi profesionale. În acelaşi fel cum procesul de dezvoltare a competenţelor nu este doar, 

şi nici în principal influenţată de formare, fie ea gândită cu cele mai bune metode de inginerie a 

formării.  

 

Cu toate acestea, formarea trebuie să îşi aducă aportul, aportul său corect la dezvoltarea 

competenţelor. Putem presupune că, prin punerea în aplicare a metodologiilor de inginerie a 

formării utilizate în cadrul acestui proiect, formarea îşi va aduce contribuţia corectă. 

 

METODOLOGIA DE CONSTRUIRE A REFERENŢIALULUI DE CUNOŞTINŢE (RC)   

 

Definiţia RC 

Ar trebui să se facă o diferenţiere între referenţialul cunoştinţelor şi programul de formare în 

sensul în care îl auzim de obicei.  

 

Un program este un ansamblu de noţiuni pe care profesorul sau formatorul trebuie să îl furnizeze. 

Pornind de la acest program, un profesor construieşte o progresare pedagogică în funcţie de 

caracteristicile elevilor şi de timpul disponibil pentru învăţare. Sarcina unui profesor este de a 

acoperi tot programul atât cât se poate face.  

 

Fiecare parte a programului poate face parte din problemele de examen, ceea ce înseamnă că 

fiecare parte din program are aceeaşi valoare cu celelalte.  

 

În cadrul formării profesionale, referenţialul de cunoştinţe, după cum o indică şi numele său, este 

un referenţial, respectiv un document care trebuie să facă referire, un document la care 

formatorul se referă pentru a construi resurse pedagogice, pentru a crea secvenţe de învăţare. Nu 

toate cunoştinţele au aceeaşi importanţă deoarece competenţele trebuie să fie contextualizate în 

funcţie de tehnicile termale utilizate la nivel local. Cunoştinţele legate de tehnicile medicale 

utilizate în cadrul unităţii elevului trebuie să facă obiectul unui proces de învăţare aprofundat 

(conform scării taxonomice de la 1 la 3), în timp ce celelalte nu vor fi decât descrise.  

Referenţialul cunoştinţelor reprezintă ansamblul cunoştinţelor implicate în desfăşurarea activităţii 

profesionale. Am definit competenţa ca fiind capacitatea de a mobiliza cunoştinţele de orice 

natură într‐o clasă de situaţii profesionale; RC este ansamblul acestor cunoştinţe.  
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Tipologia cunoştinţelor:  

În cadrul proiectului Léonardo, au fost identificate 4 tipuri de cunoştinţe care concurează toate 

prin importanţa pe care o au pentru competenţă:  

 Cunoştinţele conceptuale, sunt cunoştinţele teoretice care stau la baza culturii ştiinţifice, 
tehnica unei meserii.  

 Aceste cunoştinţe constituie o parte importantă din „cadrul de referinţă” mental al 
individului, un cadru în baza căruia angajatul se decide cum să acţioneze.  

 Cunoştinţele metodologice sau procedurale. Aceste cunoştinţe stau la baza „modului de a 
acţiona” sau ceea ce numim în anumite meserii „regulile artei”.  

 Cunoştinţele practice sunt constituite în primul rând din gesturile profesionale, din modurile 
de operare.  

 Cunoştinţele relaţionale din această meserie deţin o parte din ce în ce mai importantă. Ele 
constituie în sine un domeniu de cunoştinţe intitulat „Primire, Relaţionare şi Comunicare”.  

 Această tipologie înlocuieşte în mod avantajos o tipologie astăzi depăşită, cea care consta 
din a descrie  

 Cunoştinţele  

 Capacităţile procedurale (a‐şti‐să‐faci) 

 Capacităţile conative (a‐şti‐să‐fii).  

 

În această ultimă tipologie, cunoştinţa este în general înţeleasă ca fiind o cunoştinţă teoretică sau 

conceptuală. Capacitatea procedurală (a‐şti‐să‐faci) este un „concept flexibil” în măsura în care 

poate fi vorba despre o cunoştinţă practică, o cunoştinţă metodologică, uneori chiar de cunoştinţe 

cognitive. Capacitatea conativă (a‐şti‐să‐fii) este de asemenea un „concept flexibil” şi pe alocuri 

periculos pentru că el poate duce la forme de subjugare a comportamentelor în faţa unor valori 

promovate de ierarhii.  

 

Tipologia reţinută în cadrul proiectului Léonardo este mai „robustă” şi mai puţin predispusă la 

controverse.  

 

PROGRAM ŞI DEZVOLTARE PEDAGOGICĂ   

 

Ce înţelegem prin contextualizarea competenţelor  

Referenţialul Activităţilor Profesionale este construit pe conceptul de ocupaţie‐tip ( conform 

metodologiei de realizare RAP). Ocupaţia‐tip este, prin definiţie, o abstractizare. Un anumit individ 

îşi desfăşura activitatea în această ocupaţie într‐o anumită ţară, într‐un anumit serviciu. 

Cunoştinţele teoretice, practice, metodologice şi relaţionale de mobilizat nu sunt identice în 
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funcţie de serviciile pistelor, organizarea lor, dimensiunea staţiunii. Ori, certificarea este identică, 

adică acele competenţe ale Pisteurilor, ceea ce înseamnă că toate competenţele trebuie să îi 

permită, după un timp de adaptare, să îşi exercite această meserie în diferite structuri.  

 

Formarea furnizată trebuie să ia în calcul ansamblul de cunoştinţe legat de aceast[ ocupaíe, însă 

aceste cunoştinţe nu vor fi tratate cu aceeaşi importanţă.  

 

Astfel, competenţa est reaşezată într‐un context special. Programul ce va rezulta din această 

contextualizare va fi astfel parţial diferite de la o ţară la alta, de la un serviciu de pistă la altul, însă 

certificarea va fi identică. 

 

Prin progresare pedagogică înţelegem ordonarea în timp a secvenţelor de învăţare pentru a facilita 

atingerea obiectivelor pedagogice. Programul şi progresarea se raportează la formare în ansamblul 

ei, programul şi progresarea privind de asemenea fiecare dintre domeniile de formare.  

 

Dacă programul de formare depinde de contextualizarea formării, progresia pedagogică depinde şi 

mai mult de alegerile în materie de strategie a formării.  

 

Aceste alegeri iau forma a 2 modele de progresare pedagogică. Aceste două modele sunt explicate 

în cele ce urmează.  

 

Vor fi semnalate avantajele şi inconvenientele fiecăruia dintre ele.  

Va trebui ca echipele pedagogice din fiecare din cele trei ţări să aleagă modelul de progresare 

pedagogică şi astfel să explice aprecierile lor pedagogice subiective.  

Programul de formare va fi construit pornind de la lista cunoştinţelor la care se face referire şi cu 

preocuparea contextualizării competenţelor.  

 

Progresarea pedagogică va trebui să organizeze aranjarea  

 Secvenţelor de învăţare care vor permite participanţilor să achiziţioneze cunoştinţe ce 
vor fi mobilizate în exerciţiul activităţilor profesionale  

 Secvenţelor de evaluare formativă în ritmul învăţării  

 Probelor pentru evaluare şi apoi validarea competenţelor.  

 Acest aranjament nu este unic. El depinde de aprecierea subiectivă în materie de 

strategie pedagogică.  
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Modelul secvenţial  

Numim modul de formare un ansamblu de secvenţe de învăţare general consecutive în timp, acest 

ansamblu este centrat pe un obiectiv general şi se termină printr‐o secvenţă de evaluare. 

  

Un modul se referă deci la învăţare, la program, el constituie un palier în cadrul progresării 

pedagogice. În acest sens, modulul nu se referă la certificare, el nu face parte din certificare.  

 

Anumite practici pedagogice de inginerie a formării constau din a da fiecărui modul un obiectiv de 

certificare. Ceea ce înseamnă că fiecare modul vizează o anumită competenţă, modulul conţine 

astfel secvenţe de învăţare care vizează achiziţionarea cunoştinţelor mobilizabile în cadrul 

competenţei vizate. Fiecare modul se va încheia printr‐o secvenţă de evaluare şi de validare a 

competenţei.  

 

În cazul modelului secvenţial, se presupune că, în momentul în care a fost realizat un modul, nu 

mai este necesar să se revină ulterior asupra obiectivelor care îl constituie, se presupune că 

respectiva competenţă este stăpânită, nemaifiind astfel necesară o nouă abordare a acesteia.  

 

În acest model, progresarea este determinată o dată pentru totdeauna de către înlănţuirea 

modulelor. Ea se impune tuturor echipelor pedagogice.  

 

Acest model fuzionează cu noţiunea de unitate de certificare şi cea de unitate de formare (un 

ansamblu de secvenţe de învăţare). Astfel, descrierea certificării nu este independentă de 

descrierea parcursurilor de formare. Acest lucru constituie o abatere faţă de recomandarea 

europeană de a asigura această distincţie cât mai mult posibil.  

 
Modelul iterativ  

Modelul iterativ are la bază următoarele aprecieri subiective:  

Aprecierea subiectivă 1: competenţele înscrise în certificare sunt competenţe terminale, adică 

sunt competenţe pe care un individ trebuie să le stăpânească atâta timp cât ocupă un post de 

Pisteur. În această concepţie nu există competenţe care ar fi prealabile altora, ele trebuie toate 

stăpânite în cadrul procesului de formare.  

 

Aprecierea subiectivă 2: competenţele se construiesc în mod progresiv. Formatorul construieşte 

pornind de la situaţii de învăţare simple, care pun în joc puţine cunoştinţe. În mod progresiv, el 

complică situaţiile, le prezintă în diferite moduri, variază contextele etc. ... Astfel, fiecare 

competenţă este abordată de nenumărate ori din diferite unghiuri. În ceea ce priveşte 

curriculumul de formare, competenţele vor fi evaluate, validate prin intermediul probelor care vor 

fi şi ele terminale  
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În cadrul acestui model, echipele pedagogice îşi construiesc propria strategie pedagogică în 

funcţie  

 De tipologia segmentelor de public colectate în formare, de cunoştinţele lor achiziţionate 
în prealabil  

 De situaţiile profesionale în care vor fi plasaţi profesorii.  

Fiecare formator responsabil din domeniu îşi va organiza progresarea pedagogică în funcţie de 

strategia definită la nivelul echipei pedagogice. El va putea organiza această progresare definind 

anumite unităţi de formare (un ansamblu de secvenţe de învăţare orientate spre acelaşi scop).  

Această progresare va fi adaptată pe măsură ce avansează formarea în funcţie de ritmul 

cunoştinţelor dobândite de către elevi.  

Acest model implică o capacitate a formatorilor de a lucra în echipă.  

Acest model face deosebirea între noţiunea de unitate de certificare şi cea de unitate de formare. 

Descrierea certificării este astfel independentă de descrierea parcursurilor de formare.  

Modelul iterativ este cel reţinut în prezent în cadrul Brevetului Naţional Pisteur‐secouriste, grad 1, 

franceză.  

 

Putem relua pe scurt diferenţele dintre cele 2 modele în felul următor:  

 
Modelul secvenţial  Modelul iterativ  
Competenţele sunt descrise astfel încât să 
constituie o progresare în procesul de 
învăţare  

Competenţele sunt terminale, ele se referă la 
unităţi, neurmând o anumită ordine  

Competenţele fac obiectul unei învăţări în 
cadrul unui modul circumscris în timp 

Competenţele fac obiectul unor învăţări 
multiple pe tot parcursul procesului de 
formare  

Competenţele sunt evaluate din perspectiva 
fiecărui modul  

Competenţele sunt evaluate din perspectiva 
formării  

 

Se pare că modelul iterativ este cel care va fi reţinut de către diferitele echipe pedagogice  
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8    ANCHETA DE AUTO‐EVALUARE A 

CUNOŞTINŢELOR DOBÂNDITE  
 
 

 
 
Chestionar auto‐evaluativ al cunoştinţelor dobândite prin formare 

 

 
 

Această evaluare are ca obiectiv în primul rând să asigure o mai bună calitate a formării şi să 

răspundă mai bine nevoilor voastre. 

 
Titlu: Formarea profesională a Formatorului de Pisteurs – Proiect Leonardo Pisteur nr. LLP‐ 
LDV/Tol/2008/RO/026 ‐Pamporovo 27 şi 28 septembrie 2010  
 
Nume, prenume (facultativ) : 
 
1)  Conduita formării  
 
Marcaţi cu X în spaţiul ales corespunzător. Fără X între două coloane  
 
‐ 2 :   foarte nesatisfăcător 

‐ 1 :   destul de nasitisfăcătora 

 
+ 2 : foarte 

+ 1 : satisfăcător 
 

Domenii de evaluare   ‐ 2 
 

‐ 1 
 

+ 1 
 

+ 2 
 

 
Fără 
obiect 

Observaţii 
 

Pregătirea şi monitorizarea formăriii  
(contact, informaţii prealabile, …) 

 

      

Condiţiile materiale ale formării        

Viaţă de grup, participare, 
schimburi  

      

 
Claritatea definirii obiectivelor  
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Adaptarea conţinutului la obiective        

 
Calitatea metodelor şi a demersurilor 
de formare  

      

Alternanţa contribuţiilor 
teorie/punere în situaţie cu 
legătură la punerea în practică 

 

      

 
2) Contribuţiile formării  

 

Tipuri de contribuţii  ‐ 2 
 

‐ 1 
 

+ 1 
 

+ 2 
 

 
Fără 
obiect 

Observaţii 
 

Rezultatele proiectului Leonardo 
Pisteur prezentate:  

 Metodologia Abordării prin 
Competenţe  

 Exploatarea referenţialului 
activităţilor profesionale  

 Dispozitivul de formare 

      

Cunoştinţe ştiinţifice despre disciplină, 
domeniu 

      

Contribuţii didactice 
şi/sau pedagogice  

      

Contribuţii tehnice: 
documente, instrumente, suporturi 

      

Contribuţii relaţionale: lucrul în 
echipă, relaţia cu elevul, relaţia cu 
adultul … 

      

Bilanţ : Ceea ce am învăţat /dobândit  

 

 
3)   Proiect  de reinvestire a cunoştinţelor dobândite prin formare  
 

 
Pentru dvs., obiectivele acestei formări era de a mă face capabil să: 
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În urma acestei acţiuni de formare, în activitatea mea cotidiană, sunt capabil să: 

 

  Cu ce mijloace de formare?  
 

      
 
4)  Perspective 

 

 
     Ce evoluţii vă doriţi pentru un stagiu viitor din acelaşi domeniu?  

     Ce noi nevoi de formare au apărut în urmă acestei acţiuni de formare?  

 
 Vă mulţumim pentru participare  
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9    GLOSAR 

 
 
Activitate 

Ansamblu coerent de sarcini pe care o persoană dintr‐un sector profesional trebuie să le 

îndeplinească şi care urmăresc un obiectiv comun. Grila de selecţie utilizată în RAP în vederea 

determinării activităţilor face ca, pentru o ocupaţie, numărul activităţilor să fie maxim 6.   

 

Competenţă 

Capacitatea unui individ de a‐şi mobiliza conştient resursele intrinseci (cunoştinţe conceptuale 

sau practice dobândite prin experienţă sau prin formare, atitudine, anergie fizică sau psihică) 

precum şi resursele din mediul său (baze de date documentare, materiale, experţi) în vederea 

atingerii unui rezultat ad hoc.  

 

Ocupaţie 

O ocupaţie este un ansamblu de activităţi şi sarcini profesionale ce concură la atingerea aceluiaşi 

obiectiv profesional. Acest ansamblu este încredinţat unei singure persoane. Aceeaşi ocupaţie 

poate să aibă configuraţii diferite în funcţie de organizaţiile profesionale care au creat‐o sau de 

regiunile în care este localizată.  

 

Funcţie 

Funcţia într‐o întreprindere este câmpul de realizare care trebuie să permită satisfacerea 

obiectivelor sale. Fiecare funcţie se defineşte prin: 

 atribuţiile sale: 

 câmpul său de acţiune (perimetru) 

 autoritatea sa 

 nivelul său de alipire (cui raportează ea?) 

 obiectivele sale: 

 care trebuie să fie realizările sale? 

 care sunt responsabilităţile sale? 

 ce rezultate sunt aşteptate? 

 resursele sale: 

 ce mijloace sunt folosite pentru realizarea atribuţiilor sale? 
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Meserie 

Meseria reprezintă ansamblul tuturor activităţilor ce concură la atingerea unui obiectiv comun şi 

care sunt regrupate în funcţie de caracteristicile tehnice comune pe care le prezintă. 

Orice meserie presupune o sumă de cunoştinţe, aptitudini practice specifice şi modalităţi de 

acţiune profesionale care se dobândesc treptat, pe niveluri, plecând de la cel mai elementar 

până la cel mai complex.  

 

După G.Le Boterf, o meserie se defineşte în mod tradiţional prin 4 caracteristici principale: 

 

 un ansamblu de cunoştinţe şi aptitudini în principal de natură tehnică 

 un ansamblu de norme morale specifice comunităţii de care aparţine 

 identitate care le permite să se definească pe plan social 

 perspectivă de aprofundare a cunoştinţelor şi a aptitudinilor pe parcursul experienţei 

acumulate.  

 

Procedeu tehnic 

Ansamblu de operaţiuni de îndeplinit, într‐o ordine determinată, în vederea realizării unei 

sarcini. Procedeele tehnice sunt caracteristice fiecărei instituţii, ceea ce îi conferă specificitate. În 

limbajul curent, procedeul tehnic este adesea sinonim cu procedura. În cadrul Referenţialului de 

Activităţi Profesionale (RAP), procedeul tehnic desemnează ansamblul operaţiunilor pe care 

trebuie să le îndeplinească un pisteur (operator pârtie de schi) / salvator. 

 

Referenţial 

Un referenţial este un document ce conţine referinţe, respectiv date la care trebuie să 

facă referire un individ în activitatea sa. De exemplu: un formator, în vederea construirii 

unei secvenţe de formare, trebuie să facă referire la RAP pentru a da sens formării.  

 

Noţiunea de referenţial este opusă celei de program. Programul reiese dintr‐o abordare 

pedagogică prin conţinut (abordare tradiţională a formării), referenţialul provine din abordarea 

prin competenţe. 

 

Sarcini 

Ansamblu de operaţiuni realizate de către un specialist cu ocazia exercitării unei activităţi. Grila 

de selecţie utilizată de sarcină este suficient de largă pentru ca numărul sarcinilor să fie de 

ordinul a douăzeci pentru aceeaşi ocupaţie. Alegerea acestei valori este justificată de faptul că, 

în metodologia urmată, competenţele vor fi extrase din sarcini, iar competenţele în contextul 

schimbărilor petrecute în lumea muncii nu trebuie să fie prea înguste, prea centrate pe 
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deprinderi ci, dimpotrivă, largi pentru ca şi competenţa să fie centrată  nu pe a face, ci pe a 

acţiona, respectiv pe a reacţiona.  

 

Cunoştinţe 

Cunoştinţa reprezintă o noţiune « obiectivată », este vorba de date, concepte, proceduri, 

metode care există « în afara subiectului cunoscător » şi care sunt în general codificate în 

lucrări. 

 
Glosarul siglelor utilizate  
 
 
ADSP 
 
Asociaţia Naţională a Directorilor de Pârtii şi a Siguranţei staţiunilor de sporturi de iarnă 
 
 
BNPS 
 
Brevet Naţional Pisteur Salvator 
 
 
CGMM 
 
Cunoştinţe Generale despre Mediul Muntos 
 
 
PSC1 
 
Prevenire şi Prim Ajutor Civic de nivelul 1 
 
 
PSE 1 
 
Prim ajutor în echipă de nivelul 1 
 
 
PSE2 
 
Prim ajutor în echipă de nivelul 2 
 
 
SNTF 
 
Sindicatul Naţional al Telefericelor din Franţa  
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